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Tupana nüxna namaxã nacuaxãchi nax
naxügüaxücax ya napata

1 1Rü yexguma taxre ga taunecü
ãe , rü norü

6 ga tauemacüarü ügügu, rü nüma ga
Cori ya Tupana rü norü orearü uruxü ga

. Rü nüxna nanaxã ga
ore ga Yudáanecüãxarü ãexgacü ga
Chorobabé ga Charatié naneca ü rü
chacherdótegüarü ãexgacü ga Yochué
ga Yochadá naneca ü. 2-3Rü ñaa

ü
yaxuxü ga nüma ga Cori ya Tupana ya
guxü ng xmacü, rü ñanagürü:
“Ñaa duüxügü rü nüxü nixugüe nax

ü
naxügüaxücax ya chopata. 4¿Exna
pexicatama penax axexü nax mexüne

pemax xü, rü yoxni ya yima
chopata rü naxtapüx nügüétügu yixü
nax nachixexü? 5Rü chomax ya Cori ya

ng xmax rü
pemaxã nüxü chixu: ¡Mea penangugü i
pecümagü! 6Rü pema rü muxüma i
penetü petogü natürü noxretama i norü
o pibuxgü, pechibüe natürü tama pexü
ningu, rü pexaxegü natürü

pita , rü pegü pidüxgü natürü
. Rü yíxema puracüxe

rü tanayauxtanü i tümaarü puracü
natürü paxama tüxü nagu erü ñoma
chacu irügáuxügu tananúcuxürüxü .
7Rü choma ya Cori ya Tupana ya

ng xmax , rü pemaxã nüxü
chixu: ¡Mea penangugü i pecümagü!
8 ma

üx! ¡Rü nua penana rü
ng üx ya yima
chopata! Rü choma rü tá taãx ãcü
ng ma changexma rü ng ma tá
ichana ex i chorü üüne. 9Rü pemax rü
poraãcü pepuracüe nax pexü
nangexmaxücax i muxü i perü
nanetüarü o,
ng ma pibuxgüxü. Rü ng ma penetüarü
o i pechiügu namaxã penguxüxü rü

ümaxã ichayanataux x .
¿Rü tüxcüü nge ? Erü yima
chopata rü naxtapüxica nügüétü nayi
nax nachixexü rü pemax rü
pepatacaxica pexoégaãx . Rü choma ya

ü chixuxü i
ng ma. 10Rü ngemaca
pexcax chanapux xü rü ng ma

ü nayaxeeãxü

HAGEO

(Aguéu)
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i penetügü. 11
íchanangux xü ga nax yapagüanexü ga

ma , rü
trígunecü, rü úbanecü, rü oríbunecü rü
guxüma ga taxacü ga petogüxü .
Rü yema nax yapagüanexügagu rü
pexcax ínangu ga taiya rü perü

ca , ñanagürü ga Tupana.
12Rü nüma ga Chorobabé rü Yochué rü
guxüma ga togü ga duüxügü rü aixcüma

üe ga
yexguma nüxü

ü
ixuxü. 13Rü yexguma ga nüma ga Aguéu
ga Cori ya Tupanaarü orearü uruxü, rü
Cori ya Tupanaégagu duüxügümaxã
nidexa rü ñanagürü: “Nüma ya Cori ya
Tupana rü ñanagürü pexü: ‘Choma ya
Cori ya Tupana rü pexü

, ñanagürü. 14Rü yemaacü
nüma ga Cori ya Tupana rü
nanataãx x x ga Chorobabé ga
Yudáanecüãxarü ãexgacü, rü Yochué ga
chacherdótegüarü ãexgacü rü guxüma
ga yema togü ga duüxügü. Rü yexguma

nax naxügüãxü ga guma napata ga Cori
ng xmacü.

15Rü yexguma taxre ga taunecü
Pérchiaarü ãe , rü
meama norü 6 ga tauemacüarü
(setiémbre) 24 ga ngunexü
inaxügüãxü namex güaxü
ga guma Tupanapata.

Ngexwacaxüne ya
Tupanapata rü namexechi

2 1Rü guma 7 ga tauemacü (octúbre)
rü norü 21 ga ngunexügu, rü nüma

uruxü ga Aguéumaxã nidexa. 2Rü
nanamu nax Chorobabémaxã, rü
Yochuémaxã, rü guxüma ga yema togü
ga duüxügümaxã nüxü yaxuxücax ga
norü ore ga ñaxü: 3
rü nüxna cuaxãchixü ga nax
nañuxraxüxü ga chopata ga noxrix? Rü
guma rü namexechi. Natürü ñuxma nax
nüxü pedauxü .
4¡Natürü nataãx , Pa Chorobabé! ¡Rü
nataãx , Pa Yochué ya
Chacherdótegüarü Ãexgacüx! ¡Rü
petaãx gü Pa Guxüma i Duüxügüx! ¡Rü
pora pexüe rü pepuracüe! Erü choma
ya perü Cori ya Tupana rü pexü
changexma. 5
ínachoxügu ga perü oxigü rü
ichaxuneta rü ng ma Chauãx rü
guxügutáma pexü naxümücü. Rü
ngemacax taxucaxma pemuüe i
ñuxmax. 6-8Erü íxraxü nataxu nax
chanax ãxãchix xü ü i
naane, rü ñoma i naane, rü ng ma már,
rü tá chanamuüexexe i guxüma i
nachixüanegü. Rü ng ma togü i
nachixüanegüarü duüxügü rü nua tá
nanana i norü di rugü rü úirugü. Rü
ng maãcü ya daa chopata rü tá
namexechi. Rü choma ya Cori ya

ng xmax
nüxü chixuxü i ng
guxüma i di rugü rü úirugü. 9Rü
ñu namex xü ya daa
chopata rü yexguma noxri naxüxguarü
yexera tá namexechi. Rü ng xguma rü
tá ichayanaxox x i guxüma i nu i ñaa

, rü nua tá petaãx gü. Rü

ng xmax ü chixuxü i ng ma.
……
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18-19Rü ñuxma daa taunecü rü norü 9
ya tauemacüarü (diciémbre) 24 i
ngunexü ü nax
penanúcuxü ya yima nutagü ya namaxã
inaxügüne ya chopata. ¡Rü dücax, rü
mea penangugü! uxmax rü

nangearü oxõx i perü trígu, rü úbagü, rü
iguéragü, rü boxragü rü oríbugü, natürü
i ñu ü charüngüxee rü
tagutáma pexü nataxu i ng ma

, ñanagürü ya Tupana.
……
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